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Ledelsespåtegning
Statement by the Board of Directors and the Execut ive Board

Bestyrelse og direkt ion har dags dato behand-
let  og godkendt årsrapporten for DeLaval A/ S
for regnskabsåret  1. januar - 31. december
2020.

Today, the Board of  Directors and the
Execut ive Board have discussed and approved
the annual report  of  DeLaval A/ S for the
financial year 1 January - 31 December 2020.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act .

Det er vores opfat telse, at  årsregnskabet giver
et  retvisende billede af selskabets akt iver, pas-
siver og f inansielle st illing pr. 31. december
2020 samt af resultatet  af selskabets akt ivite-
ter for regnskabsåret  1. januar - 31. december
2020.

In our opinion, the f inancial statements give a
true and fair view of the f inancial posit ion of
the Company at  31 December 2020 and of  the
results of the Company's operat ions for the
financial year 1 January - 31 December 2020.

Det er endvidere vores opfat telse, at
ledelsesberetningen indeholder en retvisende
redegørelse for udviklingen i selskabets
akt iviteter og økonomiske forhold, årets
resultat  og for selskabets f inansielle st illing.

Further, in our opinion, the Management 's
review gives a fair review of the development
in the Company's operat ions and f inancial
matters and the results of the Company's
operat ions and f inancial posit ion.

Årsrapporten indst illes t il generalforsamling-
ens godkendelse.

We recommend that the annual report  be
approved at  the annual general meet ing.

Kolding, den 2. juli 2021
Kolding, 2 July 2021

Direkt ion:/ Execut ive Board:

Bjarne Damkær Ebbesen

Bestyrelse/ Board of Directors:

Petter David Sahlström
formand/ Chair

Bjarne Damkær Ebbesen Dan Larsen

2

Pe
nn

eo
 d

ok
um

en
tn

øg
le

: E
5P

G
Y-

EY
M

E3
-IG

G
V8

-IU
EW

3-
V0

YG
J-

B1
JS

Z



DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i DeLaval A/ S To the shareholders of DeLaval A/ S

Konklusion Opinion

Vi har revideret  årsregnskabet for DeLaval A/ S
for regnskabsåret  1. januar - 31. december
2020, der omfat ter resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-
vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udar-
bejdes ef ter årsregnskabsloven.

We have audited the f inancial statements of
DeLaval A/ S for the f inancial year 1 January -
31 December 2020,  which comprise income
statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, including
account ing policies. The f inancial statements
are prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act .

Det er vores opfat telse, at  årsregnskabet giver
et  retvisende billede af selskabets akt iver, pas-
siver og f inansielle st illing pr. 31. december
2020 samt af resultatet  af selskabets akt ivite-
ter for regnskabsåret  1. januar - 31. december
2020 i overensstemmelse med årsregnskabslo-
ven.

In our opinion, the f inancial statements give a
true and fair view of the f inancial posit ion of
the Company at  31 December 2020 and of  the
results of the Company's operat ions for the
financial year 1 January - 31 December 2020
in accordance with the Danish Financial
Statements Act .

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i
overensstemmelse med internat ionale standar-
der om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i
revisionspåtegningens afsnit  "Revisors ansvar
for revisionen af årsregnskabet" . Det er vores
opfattelse, at  det  opnåede revisionsbevis er t il-
st rækkeligt  og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit  in accordance with
Internat ional Standards on Audit ing (ISAs) and
the addit ional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilit ies under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilit ies for
the audit  of the f inancial statements"  sect ion
of  our report . We believe that  the audit
evidence we have obtained is suff icient and
appropriate to provide a basis for our opinion.

Uafhængighed Independence

Vi er uafhængige af selskabet i overensstem-
melse med internat ionale et iske regler for revi-
sorer (IESBA's et iske regler) og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi
har opfyldt  vores øvrige et iske forpligtelser i
henhold t il disse regler og krav.

We are independent of  the Company in
accordance with the Internat ional Ethics
Standards Board for Accountants'  Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the addit ional requirements
applicable in Denmark, and we have fulf illed
our other ethical responsibilit ies in accordance
with these rules and requirements.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret  for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et  retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret  for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at  udarbejde et  årsregnskab uden væsent lig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of  f inancial statements that  give a t rue and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act  and for such internal control as
Management determines is necessary to
enable the preparation of f inancial statements
that  are f ree from material misstatement,
whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at  vurdere selskabets evne t il at
fortsætte drif ten; at  oplyse om forhold
vedrørende fortsat  drift , hvor det te er
relevant; samt at  udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat
drif t , medmindre ledelsen enten har t il hensigt
at likvidere selskabet, indst ille drif ten eller ikke
har andet realist isk alternat iv end at  gøre
dette.

In preparing the f inancial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to cont inue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of account ing in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operat ions, or has no realist ic alternat ive but
to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at  opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisions-
påtegning med en konklusion. Høj grad af sik-
kerhed er et  højt  niveau af sikkerhed, men er
ikke en garant i for, at  en revision, der udføres i
overensstemmelse med internat ionale standar-
der om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, alt id vil afdække væsent-
lig fejlinformation, når sådan f indes. Fejlinfor-
mat ioner kan opstå som følge af besvigelser
eller fejl og kan betragtes som væsent lige, hvis
det med rimelighed kan forventes, at de enkelt -
vis eller samlet  har indf lydelse på de økonomi-
ske beslutninger, som regnskabsbrugerne t ræf-
fer på grundlag af årsregnskabet.

Our object ives are to obtain reasonable
assurance as to whether the f inancial
statements as a whole are free f rom material
misstatement, whether due to fraud or error
and to issue an auditor's report  that  includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of  assurance, but  is not  a guarantee that
an audit  conducted in accordance with ISAs
and the addit ional requirements applicable in
Denmark will always detect  a material
misstatement when it  exists. Misstatements
can arise from f raud or error and are
considered material if , individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to inf luence the economic decisions of users
taken on the basis of the f inancial statements.

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internat ionale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisio-
nen. Herudover:

As part of an audit  conducted in accordance
with ISAs and the addit ional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgement and maintain
professional scept icism throughout the audit .
We also:

 Ident if icerer og vurderer vi r isikoen for
væsent lig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reakt ion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er t ilst rækkeligt  og
egnet t il at danne grundlag for vores kon-
klusion. Risikoen for ikke at  opdage
væsent lig fejlinformation forårsaget af
besvigelser er højere end ved væsent lig
fejlinformation forårsaget af  fejl, idet
besvigelser kan omfatte sammensværgel-
ser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser,
vildledning eller t ilsidesættelse af intern
kontrol.

 Ident ify and assess the risks of  material
misstatement of the f inancial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit  procedures responsive to
those risks and obtain audit  evidence that
is suff icient  and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of  not
detect ing a material misstatement
result ing f rom fraud is higher than for one
result ing f rom error as f raud may involve
collusion, forgery, intent ional omissions,
misrepresentat ions or the override of
internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at  kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at  kunne udtrykke en konklusion om
ef fekt iviteten af selskabets interne kon-
trol.

 Obtain an understanding of internal
control relevant to the audit  in order to
design audit  procedures that  are
appropriate in the circumstances, but  not
for the purpose of expressing an opinion
on the effect iveness of the Company's
internal control.

 Tager vi st illing t il, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn
og t ilknyt tede oplysninger, som ledelsen
har udarbejdet , er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of
account ing policies used and the
reasonableness of  account ing est imates
and related disclosures made by
Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat  drift  er passende,
samt om der på grundlag af det  opnåede
revisionsbevis er væsent lig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold,
der kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne t il at  fortsætte drif ten. Hvis vi kon-
kluderer, at  der er en væsent lig usikker-
hed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i
årsregnskabet eller, hvis sådanne oplys-
ninger ikke er t ilst rækkelige, modif icere
vores konklusion. Vores konklusion er
baseret  på det  revisionsbevis, der er opnå-
et  f rem t il datoen for vores revisionspåteg-
ning. Fremtidige begivenheder eller for-
hold kan dog medføre, at  selskabet ikke
længere kan fortsætte drif ten.

 Conclude on the appropriateness of
Management 's use of the going concern
basis of account ing in preparing the
financial statements and, based on the
audit  evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or condit ions that  may cast
signif icant  doubt on the Company's ability
to cont inue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty
exists, we are required to draw at tent ion in
our auditor's report to the related
disclosures in the f inancial statements or,
if  such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusions are
based on the audit  evidence obtained up to
the date of our auditor's report. However,
future events or condit ions may cause the
Company to cease to cont inue as a going
concern.

 Tager vi st illing t il den samlede præsenta-
t ion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en
sådan måde, at  der gives et  retvisende bil-
lede heraf.

 Evaluate the overall presentat ion,
structure and contents of  the f inancial
statements, including the note
disclosures, and whether the f inancial
statements represent the underlying
transact ions and events in a manner that
gives a t rue and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
bl.a. det  planlagte omfang og den t idsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observat ioner, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
ident if icerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and t iming of the audit  and
signif icant  audit  f indings, including any
signif icant def iciencies in internal control that
we ident ify during our audit .

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the
Management 's review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfat ter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledel-
sesberetningen.

Our opinion on the f inancial statements does
not cover the Management 's review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I t ilknytning t il vores revision af årsregnskabet
er det  vores ansvar at  læse ledelsesberetning-
en og i den forbindelse overveje, om ledelses-
beretningen er væsent ligt  inkonsistent  med
årsregnskabet eller vores viden opnået ved
revisionen eller på anden måde synes at  inde-
holde væsent lig fejlinformation.

In connect ion with our audit  of the f inancial
statements, our responsibility is to read the
Management 's review and, in doing so,
consider whether the Management 's review is
materially inconsistent  with the f inancial
statements or our knowledge obtained during
the audit , or otherwise appears to be materially
misstated.

Vores ansvar er derudover at  overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede oplys-
ninger i henhold t il årsregnskabsloven.

Moreover, it  is our responsibility to consider
whether the Management 's review provides
the informat ion required under the Danish
Financial Statements Act .

Baseret  på det  udførte arbejde er det  vores
opfattelse, at  ledelsesberetningen er i overens-
stemmelse med årsregnskabet og er udarbej-
det  i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens krav. Vi har ikke fundet væsent lig fejlin-
format ion i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that the Management 's review is in
accordance with the f inancial statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial
Statement Act . We did not  ident ify any
material misstatement of  the Management 's
review.

Aarhus, den 2. juli 2021
Aarhus, 2 July 2021

EY Godkendt Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 30 70 02 28

Kim R. Mortensen Andreas Riggelsen
statsautoriseret  revisor
State authorised public accountant

mne18513

statsaut. revisor
State Authorised Public Accountant

mne33700
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Oplysninger om selskabet
Company details

Navn/ Name DeLaval A/ S
Adresse, postnr., by/ Address, Postal code, City Merkurvej 5, DK-6000 Kolding

CVR-nr./ CVR no. 30 02 94 10
Stif tet / Established 25. juni 1970 / 25 June 1970

Regnskabsår / Financial year 1. januar - 31. december / 1 January - 31 December

Hjemmeside/ Website www.delaval.dk

Bestyrelse/ Board of Directors Petter David Sahlström, formand/ Chair

Bjarne Damkær Ebbesen
Dan Larsen

Direkt ion/ Executive Board Bjarne Damkær Ebbesen

Revision/ Auditors EY Godkendt Revisionspartnerselskab
Værkmestergade 25, Postboks 330, 8100 Aarhus C

Bankforbindelse/ Bankers Svenske Handelsbanken
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Ledelsesberetning
Management 's review

Hoved- og nøgletal
Financial highlights

DKK'000 2020 2019 2018 2017 2016

Hovedtal
Key figures

Bruttofortjeneste
Gross profit

84.645 84.224 68.763 64.587 63.977

Resultat  af  primær drift
Operat ing profit / loss

2.872 8.447 2.246 5.991 7.131

Finansielle poster
Net f inancials

-215 -155 244 119 -186

Årets resultat
Profit for the year

2.069 6.179 1.513 5.057 6.417

Balancesum
Total assets

63.744 52.644 43.645 40.625 47.016

Investering i materielle anlægsakt iver
Investments in property, plant and equipment

72 89 531 19 505

Egenkapital
Equity

7.954 13.885 10.206 14.693 15.636

Nøgletal
Financial ratios

Afkastningsgrad
Return on assets

 %4,9  %17,5  %5,3  %13,7  %15,6

Soliditetsgrad
Equity rat io

 %12,5  %26,4  %23,4  %36,2  %33,3

Egenkapitalforrentning
Return on equity

 %18,9  %51,3  %12,2  %33,3  %43,0

Gennemsnitligt antal fuldtidsbe-
skæftigede

Average number of employees
84 78 66 60 58

Der henvises t il def init ioner og begreber under
anvendt regnskabspraksis.

For terms and def init ions, please see the
account ing policies.
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Virksomhedens væsentligste aktiviteter Business review

Virksomhedens hovedaktivitet  er salg af
produkter t il de danske mælkeproducenter.

The Company's main act ivity is to sell products
to Danish dairy producers.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review

Virksomhedens resultatopgørelse for 2020
udgør et  overskud på 2.069 t .kr. mod et
overskud på 6.179 t .kr sidste år, og
virksomhedens balance pr. 31. december 2020
udviser en egenkapital på 7.954 t .kr.

Årets resultat  sammenholdt  med t idligere
udtrykte forventninger:

The income statement for 2020 shows a prof it
of  DKK 2,069 thousand against  a prof it  of DKK
6.179 thousand last  year, and the balance
sheet at 31 December 2020 shows equity of
DKK 7,954 thousand.

Prof it  for the year compared with previously
expressed expectat ions:

Akt iviteten og resultatet  i regnskabsåret  er
t ilfredsst illende og er lidt  lavere niveau end de
t idligere udmeldte forventninger pga. et  lavere
resultat  af primær drif t .

The act ivity and result  for the year is
sat isfactory and it  is lower than the previously
stated expectat ions for FY19, and one of
reasons for this is due to a lower operat ing
prof it .

Resultatet  af primær drift  er lavere end sidste
år pga. højere omkostninger t il distribut ion og
administration som følge af en højere
akt ivetet . Med hensyn t il det
verdensomspændende Covid-19 udbrud,
konstaterer virksomhedens ledelse, at
virksomhedens f inansielle st illing og
likviditetsberedskab ikke har været påvirket
væsentligt  af  dette i 2020.

The operat ing prof it  is lower than last  year due
to higher distribut ion and administration costs
as a result  of a higher act ivity. Regarding the
world wide Covid-19 outbreak, the
management assesses that the ent itys f inancial
posit ion and cash f low has not been
signif icant ly affected by this in 2020.

Videnressourcer Knowledge resources

Knowhow inden for mælkeprodukt ion. Know-how within milk product ion.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er ikke efter balancedagen indtruf fet
begivenheder af væsent lig betydning for
virksomhedens f inansielle st illing. Med hensyn
t il det  verdensomspændende Covid-19 udbrud,
konstaterer virksomhedens ledelse, at
virksomhedens f inansielle st illing og
likviditetsberedskab p.t . ikke er påvirket
væsent ligt  af det te. Der forventes umiddelbart
ikke en mærkbar påvirkning i den nærmeste
fremtid

No events materially affect ing the ent ity's
f inancial posit ion have occurred subsequent to
the f inancial year-end. Regarding the world
wide Covid-19 outbreak, the management
assesses that the ent itys f inancial posit ion and
cash f low has not been signif icant ly affected
by this.  It  is the managements expectat ion,
that  the ent ity will not  be affected by this in
the near furture

Forventet udvikling Outlook

Resultatet  i 2021 forventes at  være mellem 3
og 4 mio. kr.

The prof it  for 2021 is expected to be between
DKK 3 and 4 million.
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Resultatopgørelse
Income statement

Note
Note DKK'000 2020 2019

Bruttofortjeneste
Gross profit

84.645 84.224

9 Distribut ionsomkostninger
Distr ibut ion costs

-75.118 -70.364

9 Administrationsomkostninger
Administ rat ive expenses

-6.655 -5.413

Resultat af primær drift
Operating profit

2.872 8.447

2 Finansielle indtægter
Financial income

7 7

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

-222 -162

Resultat før skat
Profit  before tax

2.657 8.292

4 Skat af årets resultat
Tax for the year

-588 -2.113

Årets resultat
Profit  for the year

2.069 6.179
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Balance
Balance sheet

Note
Note DKK'000 2020 2019

AKTIVER
ASSETS

Anlægsaktiver
Fixed assets

5 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, drif tsmateriel og inventar
Other f ixtures and f it t ings, tools and equipment

399 608

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

270 335

Materielle anlægsakt iver under udførelse
Property, plant  and equipment in progress

0 51

669 994

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets 669 994

Omsætningsaktiver
Non-fixed assets

Varebeholdninger
Inventories

Fremst illede færdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

11.096 10.088

11.096 10.088

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender fra salg og t jenesteydelser
Trade receivables

29.812 17.328

6 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third part ies

6.245 11.001

Tilgodehavender hos t ilknyt tede virksomheder
Receivables from group ent it ies

12.508 10.780

Udskudte skat teakt iver
Deferred tax assets

939 659

Tilgodehavende selskabsskat
Income taxes receivable

1.700 0

Andre t ilgodehavender
Other receivables

761 1.785

51.965 41.553

Likvide beholdninger
Cash

14 9

Omsætningsaktiver i alt
Total non-fixed assets

63.075 51.650

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS

63.744 52.644
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Balance
Balance sheet

Note
Note DKK'000 2020 2019

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Egenkapital
Equity

7 Selskabskapital
Share capital

5.600 5.600

Overført  resultat
Retained earnings

2.354 285

Foreslået  udbyt te for regnskabsåret
Dividend proposed for the year

0 8.000

Egenkapital i alt
Total equity

7.954 13.885

Hensatte forpligtelser
Provisions

Andre hensatte forpligtelser
Other provisions

5.469 3.224

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions

5.469 3.224

Gældsforpligtelser
Liabilit ies other than provisions

8 Langfristede gældsforpligtelser
Non-current liabilit ies other than provisions

Anden gæld
Other payables

5.404 1.708

5.404 1.708

Kortfristede gældsforpligtelser
Current liabilit ies other than provisions

Kredit inst itut ter i øvrigt
Other credit  inst itut ions

9.773 0

6 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third part ies

10.584 7.634

Leverandører af varer og t jenesteydelser
Trade payables

2.465 2.282

Gæld t il t ilknyt tede virksomheder
Payables to group ent it ies

2.916 9.382

Skyldig selskabsskat
Income taxes payable

0 1.942

Anden gæld
Other payables

15.059 11.055

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

4.120 1.532

44.917 33.827

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilit ies other than provisions

50.321 35.535

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

63.744 52.644

1 Anvendt regnskabspraksis
Account ing policies

10 Kontrakt lige forpligtelser og eventualposter m.v.
Cont ractual obligat ions and cont ingencies, etc.

11 Sikkerhedsst illelser
Collateral

12 Nærtstående parter
Related part ies
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Årsrapport 2020
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

13 Resultatdisponering
Appropriat ion of profit
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Egenkapitalopgørelse
Statement  of changes in equity

Note
Note DKK'000

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Foreslået
udbytte for

regnskabsåret
Dividend proposed

for the year
I alt

Total

Egenkapital
1. januar 2020

Equity at 1 January 2020 5.600 285 8.000 13.885

13 Overført  via resultatdis-
ponering

Transfer, see "Appropriat ion of
profit "

0 2.069 0 2.069

Udloddet udbyt te
Dividend dist ributed

0 0 -8.000 -8.000

Egenkapital
31. december 2020

Equity at 31 December 2020
5.600 2.354 0 7.954
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for DeLaval A/ S for 2020 er
aflagt  i overensstemmelse med årsregnskabs-
lovens bestemmelser for mellemstore klasse C-
virksomheder.

The annual report  of  DeLaval A/ S for 2020 has
been prepared in accordance with the
provisions in the Danish Financial Statements
Act applying to medium-sized reporting class C
entit ies.

Virksomheden har med virkning for regnskabs-
året  2020 implementeret  ændringslov nr.
1716 af 27. december 2018 t il årsregnskabs-
loven. Implementeringen af ændringsloven har
ikke påvirket  virksomhedens regnskabspraksis
for indregning og måling af akt iver og forplig-
telser, men har alene betydet krav om yderlig-
ere oplysninger. Årsregnskabet er aflagt  ef ter
samme regnskabspraksis som sidste år.

Effect ive f rom the f inancial year 2020, the
Company has implemented amending act  no.
1716 of 27 December 2018 to the Danish
Financial Statements Act . The implementat ion
of  the amending act  has not  affected the
Company's account ing policies on recognit ion
and measurement of  assets and liabilit ies but
has solely entailed a requirement for further
disclosures. The accounting policies used in
the preparation of the f inancial statements are
consistent  with those of  last  year.

Undladelse af pengestrømsopgørelse Omission of a cash flow statement

Med henvisnings t il ÅRL § 86, stk. 4
udarbejdes ikke pengestrømsopgørelse.
Virksomhedens pengestrømme indgår i
koncernpengestrømsopgørelsen for den
højereliggende modervirksomhed.

With reference to sect ion 86(4) of  the Danish
Financial Statements Act , no cash f low
statement has been prepared. The ent ity's
cash f lows are part of the consolidated cash
flow statement for the parent company.

Præsentationsvaluta Reporting currency

Årsregnskabet er aflagt  i danske kroner
(DKK'000).

The f inancial statements are presented in
Danish kroner (DKK'000).

Valutaomregning Foreign currency translation

Transaktioner i f remmed valuta omregnes t il
danske kroner efter t ransaktionsdagens kurs.

Transact ions denominated in foreign
currencies are t ranslated into Danish kroner at
the exchange rate at  the date of the
transact ion.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i f remmed valuta omregnes t il balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen på t idspunktet  for t ilgo-
dehavendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under f inansielle ind-
tægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at  the exchange rate at  the balance
sheet date. The dif ference between the
exchange rates at  the balance sheet date and
the date at  which the receivable or payable
arose or was recognised in the most recent
f inancial statements is recognised in the
income statement as f inancial income or
f inancial expenses.
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
indregning af omsætning valgt  IFRS 15.

The Company has chosen IFRS 15 as
interpretat ion for revenue recognit ion.

Indtægter f ra entreprisekontrakter indregnes
som omsætning på t idspunktet  for levering og
risikoens overgang.

Income f rom contract  work is recognised as
revenue at the t ime of delivery and the
transfer of the risk to the buyer.

Nettoomsætning måles t il dagsværdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter opkræ-
vet på vegne af t redjepart. Alle former for
afgivne rabatter indregnes i net toomsætnin-
gen.

Revenue is measured at  the fair value of  the
agreed considerat ion excluding VAT and taxes
charged on behalf  of third part ies. All
discounts and rebates granted are recognised
in revenue.

Bruttofortjeneste Gross profit

I resultatopgørelsen er net toomsætning, pro-
dukt ionsomkostninger og andre drif tsindtægter
med henvisning t il årsregnskabslovens § 32
sammendraget t il én regnskabspost benævnt
bruttofort jeneste.

The items revenue, product ion costs and other
operat ing income have been aggregated into
one item in the income statement called gross
prof it  in accordance with sect ion 32 of  the
Danish Financial Statements Act .

Produktionsomkostninger Production costs

Produkt ionsomkostninger omfat ter
omkostninger, der afholdes for at  opnå årets
nettoomsætning. Herunder indgår direkte og
indirekte omkostninger t il råvarer og
hjælpematerialer, omkostninger t il produk-
t ionspersonale, leje og leasing samt
afskrivninger på produkt ionsanlæg.

Product ion costs include expenses incurred to
generate the year's revenue. The item includes
direct  and indirect  expenses relating to raw
materials, consumables, labour, rent  and
leasing as well as depreciat ion of product ive
equipment.

Endvidere indregnes hensættelse t il tab på
entreprisekontrakter.

Provision for losses on construction contracts
are also recognised.

Distributionsomkostninger Distribution costs

I distribut ionsomkostninger indregnes
omkostninger, der er afholdt  t il salg og
distribut ion i årets løb. Herunder indregnes
omkostninger t il salgspersonale, reklame- og
udst illingsomkostninger samt afskrivninger på
akt iver, som er knyt tet  t il salg og distribut ion
af virksomhedens varer.

Distribut ion expenses include expenses relat ing
to sale and distribut ion in the year, including
expenses relating to sales staff , advert ising,
exhibit ions and depreciat ion of assets that  are
related to sale and distribut ion of the Company's
products.
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Årsrapport 2020
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Administrationsomkostninger Administrative expenses

I administrat ionsomkostninger indregnes
omkostninger, der er afholdt  i året  t il ledelse
og administration af selskabet, herunder
omkostninger t il administrativt  personale,
ledelsen, kontorlokaler og kontoromkostninger
samt afskrivninger på akt iver, som benyttes i
administrat ionen.

Administrat ive expenses include expenses
incurred in the year for purposes of managing
and administering the company, including
expenses relating to administrative staff ,
management, off ice premises/ expenses as well
as amort isat ion/  depreciat ion of assets used
for administrat ive purposes.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger t il social sikring m.v. t il virksom-
hedens medarbejdere. I personaleomkostnin-
ger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
of fent lige myndigheder.
Personaleomkostningerne indgår som en del
af produkt ions, administrations og
distribut ionsomkostninger

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pension to
the Company's employees, as well as other
social security contribut ions, etc. The item is
net of  refunds f rom public authorit ies.
Staff costs are included in product ion,
administrative and distribut ion costs.

Afskrivninger Depreciation

Af- og nedskrivninger omfatter afskrivninger
på materielle anlægsakt iver.
Af-og nedskrivninger indgår som en del af
produkt ions, administrations og
distribut ionsomkostninger

The item comprises depreciation of property,
plant  and equipment.
Depreciationc costs are included in
product ion, administrative and distribut ion
costs.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
prisen med f radrag af eventuel restværdi,
afskrives lineært over den forventede brugst id,
baseret  på følgende vurdering af akt ivernes
forventede brugst ider:

The basis of depreciation, which is calculated
as cost  less any residual value, is depreciated
on a straight  line basis over the expected
useful life. The expected useful lives of the
assets are as follows:

Andre anlæg, drif tsmateriel og inventar
Other f ixtures and f it t ings, tools and equipment

2-10 år / years

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

3-7 år / years

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der
vedrører regnskabsåret . Posterne omfat ter
renteindtægter og -omkostninger, herunder fra
t ilknyt tede virksomheder, samt, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
transaktioner i f remmed valuta.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that
relate to the f inancial report ing period. The
items comprise interest  income and expenses,
e.g. f rom group ent it ies, and realised and
unrealised capital gains and losses relating to
exchange gains and losses.
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Skat Tax

Skat af årets resultat  omfatter aktuel skat  af
årets forventede skattepligt ige indkomst og
årets regulering af udskudt skat . Årets skat  ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres t il årets resultat , og i egenkapita-
len med den del, som kan henføres t il t ransak-
t ioner indregnet i egenkapitalen.

Tax for the year includes current  tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments. The port ion of the
tax for the year that  relates to the prof it / loss
for the year is recognised in the income
statement, whereas the port ion that relates to
transact ions taken to equity is recognised in
equity.

Virksomheden indgår i sambeskatning med
øvrige koncernvirksomheder. Den danske sel-
skabsskat fordeles mellem overskuds- og
underskudsgivende danske selskaber i forhold
t il disses skat tepligt ige indkomst (fuld forde-
ling).

The ent ity is joint ly taxed with other group
ent it ies. The total Danish income tax charge is
allocated between prof it / loss-making Danish
ent it ies in proport ion to their taxable income
(full absorpt ion).

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsakt iver måles t il kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Kostprisen omfat ter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte knyt tet  t il anskaffelsen
indt il det  t idspunkt, hvor aktivet  er klar t il brug.

Items of property, plant  and equipment are
measured at  cost  less accumulated
depreciation and impairment losses. Cost
includes the acquisit ion price and costs direct ly
related to the acquisit ion unt il the t ime at
which the asset is ready for use.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles t il kostpris efter vejet
gennemsnitsmetoden. Er net torealisationsvær-
dien lavere end kostprisen, nedskrives t il den-
ne lavere værdi. Nettorealisationsværdien for
varebeholdninger opgøres som salgssum med
fradrag og omkostninger, der afholdes for at
ef fektuere salget , og fastsættes under hensyn-
tagen t il omsættelighed, ukurans og udvikling i
forventet  salgspris.

Inventories are measured at  cost  according to
the weighted average method. Where the net
realisable value is lower than cost , a write-
down is made to such, lower value. The net
realisable value of  inventories is made up as
the selling price less deduct ions and expenses
incurred to effect  the sale and is determined
with due regard to negot iability, obsolescence
and developments in the expected selling
price.

Kostpris for handelsvarer omfat ter
anskaffelsespris med t illæg af
hjemtagelsesomkostninger og andre
omkostninger direkte forbundet med købet.

The cost  of goods for resale includes the cost
plus costs of delivery and other expenses
direct ly att ributable to the purchase.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles t il amort iseret  kostpris,
der reduceres med nedskrivning t il
imødegåelse af tab baseret  på en individuel
vurdering heraf.

Receivables are measured at  amort ised cost .
Provisions are made for bad debts on the basis
of  a induvidual assesment.
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
nedskrivninger af  f inansielle t ilgodehavender
valgt  IAS 39.

The Company has chosen IAS 39 as
interpretat ion for impairment of  f inancial
receivables.

Igangværende arbejder for fremmed regning Work in progress for third parties

Igangværende leverancer af serviceydelser og
igangværende entreprisekontrakter måles t il
salgsværdien af det  udførte arbejde f ratrukket
acontofaktureringer. Salgsværdien opgøres på
grundlag af færdiggørelsesgraden på balance-
dagen og de samlede forventede indtægter på
det enkelte igangværende arbejde. Færdiggø-
relsesgraden opgøres på grundlag af de afhold-
te omkostninger i forhold t il de forventede
samlede omkostninger på det  enkelte igangvæ-
rende arbejde.

Service supplies and contract  work in progress
for third parties are measured at  the market
value of  the work performed less progress
billings. The market value is calculated based
on the stage of complet ion at  the balance
sheet date and the total expected income f rom
the relevant contract . The stage of complet ion
is calculated based on the expenses incurred
relat ive to the expected total expenses relating
to the relevant contract .

Når resultatet  af en igangværende kontrakt
ikke kan skønnes pålideligt , måles salgsværdi-
en t il de medgåede omkostninger i det  omfang
disse forventes at  blive dækket af køber.

Where the outcome of contract work in
progress cannot be est imated reliably, the
market value is measured at  the expenses
incurred in so far as they are expected to be
paid by the purchaser.

Hvis de samlede omkostninger på det  igangvæ-
rende arbejde forventes at  overst ige den sam-
lede salgsværdi, indregnes det forventede tab
som en tabsgivende aftale under hensatte for-
pligtelser og omkostningsføres i resultatopgø-
relsen.

Where the total expenses relating to the work
in progress are expected to exceed the total
market value, the expected loss is recognised
as a loss-making agreement under "Provisions"
and is expensed in the income statement.

Værdien af de enkelte igangværende arbejder
med fradrag af acontofaktureringer klassif ice-
res som akt iver, når salgsværdien overst iger
acontofaktureringer og som forpligtelser, når
acontofaktureringer overst iger salgsværdien.

The value of  work in progress less progress
billings is classif ied as assets when the selling
price exceeds progress billings and as liabilit ies
when progress billings exceed the market
value.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
akt iver, omfatter forudbetalte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under "Assets"
comprise prepaid expenses regarding
subsequent f inancial report ing years.

Likvider Cash

Likvider omfat ter likvide beholdninger og
bankindeståender.

Cash comprise cash in hand and bank deposits.
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Egenkapital Equity

Foreslået udbytte Proposed dividends

Foreslået  udbyt te indregnes som en
forpligtelse på t idspunktet  for vedtagelse på
den ordinære generalforsamling (deklarerings-
t idspunktet). Udbytte, som forventes udbetalt
for året , vises som en særskilt  post  under
egenkapitalen.

Dividend proposed for the year is recognised
as a liability once adopted at  the annual
general meet ing (declarat ion date). Dividends
expected to be distributed for the f inancial
year are presented as a separate item under
"Equity" .

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser omfat ter forventede
omkostninger t il garant iforpligtelser, tab på
igangværende arbejder m.v. Hensatte forplig-
telser indregnes, når virksomheden, som følge
af en t idligere begivenhed på balancedagen har
en ret lig eller fakt isk forpligtelse, og det  er
sandsynligt , at  indfrielse af forpligtelsen vil
medføre en afgang af økonomiske ressourcer.

Provisions comprise ant icipated expenses
relat ing to warranty commitments, onerous
contracts regarding work in progress etc.
Provisions are recognised when the Company
has a legal or construct ive obligat ion at  the
balance sheet date as a result  of a past  event
and it  is probable that  an out f low of resources
embodying economic benef its will be required
to sett le the obligat ion.

Hensatte forpligtelser, som forventes indfriet
senere end et  år f ra balancedagen, måles t il
nut idsværdien af de forventede betalinger.
Andre hensatte forpligtelser måles t il net torea-
lisat ionsværdi.

Provisions expected to be set t led after more
than one year after the balance sheet date are
measured at  the net  present value of  the
expected payments. Other provisions are
measured at  net  realisable value.

Selskabsskat Income taxes

Aktuelle skatteforpligtelser og t ilgodehavende
aktuel skat  indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skat tepligt ige indkomst, reguleret
for skat  af t idligere års skat tepligt ige indkom-
ster samt betalte acontoskatter.

Current  tax payables and receivables are
recognised in the balance sheet as the
est imated income tax charge for the year,
adjusted for prior-year taxes and tax paid on
account.

Udskudt skat  måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af alle midlert idige forskelle
mellem regnskabsmæssig og skattemæssig
værdi af akt iver og forpligtelser. I de t ilfælde,
hvor opgørelse af skat teværdien kan foretages
ef ter forskellige beskatningsregler, måles
udskudt skat  på grundlag af den af ledelsen
planlagte anvendelse af akt ivet , henholdsvis
afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary dif ferences
between the carrying amount and the tax base
of  assets and liabilit ies. Where alternat ive tax
rules can be applied to determine the tax base,
deferred tax is measured based on
Management 's intended use of  the asset or
set t lement of  the liability, respect ively.
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Udskudt skat  måles på grundlag af de skat te-
regler og skat tesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den udskud-
te skat  forventes udløst  som aktuel skat.
Udskudte skat teakt iver indregnes med den
værdi, som de forventes at  blive udnyttet  med,
enten ved udligning i skat  af f remtidig indt je-
ning eller ved modregning i udskudte skat tefor-
pligtelser. Ændring i udskudt skat  som følge af
ændringer i skat tesatser indregnes i resultat-
opgørelsen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at  the tax rates applicable at  the
balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current  tax. Deferred
tax assets are recognised at  the expected value
of  their ut ilisation; either as a set-of f against
tax on future income or as a set-of f against
deferred tax liabilit ies. Changes in deferred tax
due to changes in the tax rate are recognised
in the income statement.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved
lånoptagelse t il det  modtagne provenu ef ter
fradrag af afholdte t ransakt ionsomkostninger. I
ef terfølgende perioder måles de f inansielle for-
pligtelser t il amort iseret  kostpris, svarende t il
den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effekt ive rente, så forskellen mellem provenu-
et  og den nominelle værdi indregnes i resultat-
opgørelsen over låneperioden. I f inansielle for-
pligtelser indregnes t illige den kapitaliserede
restleasingforpligtelse på f inansielle leasing-
kontrakter.

Financial liabilit ies are recognised at  the date
of  borrowing at  the net  proceeds received less
transact ion costs paid. On subsequent
recognit ion, f inancial liabilit ies are measured
at amort ised cost , corresponding to the
capitalised value, using the ef fect ive interest
rate. Accordingly, the dif ference between the
proceeds and the nominal value is recognised
in the income statement over the term of  the
loan. Financial liabilit ies also include the
capitalised residual lease liability in respect of
f inance leases.

Andre gældsforpligtelser måles t il
net torealisat ionsværdien.

Other liabilit ies are measured at  net  realisable
value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
forpligtelser, omfat ter modtagne betalinger,
som vedrører indtægter i efterfølgende regn-
skabsår.

Deferred income recognised as a liability
comprises payments received concerning
income in subsequent f inancial report ing
years.

Nøgletal Financial ratios

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte
nøgletal er beregnet således:

The f inancial rat ios stated under "Financial
highlights"  have been calculated as follows:

Resultat  af  primær drift
Operat ing profit / loss

Resultat  før f inansielle poster reguleret
for andre driftsindtægter og andre

driftsomkostninger

Prof it/ loss before f inancial items adjusted
for other operat ing income and other

operat ing expenses

Afkastningsgrad
Return on assets

Resultat  af  primær drift  x 100

Gennemsnit lige akt iver

Prof it/ loss f rom operat ing
activit ies x 100

Average assets

Soliditetsgrad
Equity rat io

Egenkapital ult imo x 100

Passiver i alt , ult imo

Equity at  year-end x 100

Total equity and liabilit ies, year-end

Egenkapitalforrentning
Return on equity

Årets resultat  efter skat  x 100

Gennemsnit lig egenkapital

Prof it/ loss after tax x 100

Average equity
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

DKK'000 2020 2019

2 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter f ra t ilknyt tede virksomheder
Interest  receivable, group ent it ies

2 1

Andre f inansielle indtægter
Other f inancial income

5 6

7 7

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger i øvrigt
Other interest  expenses

218 142

Andre f inansielle omkostninger
Other financial expenses

4 20

222 162

4 Skat af årets resultat
Tax for the year

Beregnet skat af årets skat tepligt ige indkomst
Est imated tax charge for the year

869 1.942

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

-281 -104

Regulering af skat vedrørende t idligere år
Tax adjustments, pr ior years

0 275

588 2.113
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

5 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

DKK'000

Andre anlæg,
driftsmateriel og

inventar
Other fixtures and
fitt ings, tools and

equipment

Indretning af
lejede lokaler

Leasehold
improvements

Materielle
anlægsaktiver

under udførelse
Property, plant and

equipment in
progress

I alt
Total

Kostpris 1. januar 2020
Cost  at 1 January 2020

1.932 505 51 2.488

Tilgang i årets løb
Addit ions in the year

72 0 0 72

Afgang i årets løb
Disposals in the year

0 0 -51 -51

Kostpris 31. december 2020
Cost  at 31 December 2020

2.004 505 0 2.509

Af- og nedskrivninger
1. januar 2020

Impairment losses and depreciat ion at
1 January 2020

1.324 170 0 1.494

Årets afskrivninger
Amort isat ion/ depreciat ion in the year

281 65 0 346

Af- og nedskrivninger
31. december 2020

Impairment losses and depreciat ion at
31 December 2020

1.605 235 0 1.840

Regnskabsmæssig værdi
31. december 2020

Carrying amount at 31 December 2020

399 270 0 669

Afskrives over / Depreciated over 2-10 år / years 3-7 år / years

DKK'000 2020 2019

6 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third parties

Salgsværdi af udført arbejde
Selling price of work performed

6.245 11.001

Forudbetalinger og aconto fakturaer
Advance payment and progress billings

-10.584 -7.634

-4.339 3.367

der indregnes således:
recognised as follows:

Igangværende arbejder for fremmed regning (akt iver)
Work in progress for third part ies (assets)

6.245 11.001

Igangværende arbejder for fremmed regning (forpligtelser)
Work in progress for third part ies (liabilit ies)

-10.584 -7.634

-4.339 3.367
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DeLaval A/ S

Årsrapport 2020
Annual report 2020

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

DKK'000 2020 2019

7 Selskabskapital
Share capital

Selskabskapitalen er fordelt  således:
Analysis of the share capital:

Akt ier, 6 stk. a nom. 100.000,00 kr.
6 shares of DKK 100,000,00 nominal value each

600 600

Akt ier, 1 stk. a nom. 2.000.000,00 kr.
1 shares of DKK 2,000,000,00 nominal value each

2.000 2.000

Akt ier, 1 stk. a nom. 3.000.000,00 kr.
1 shares of DKK 3,000,000,00 nominal value each

3.000 3.000

5.600 5.600

Virksomhedens selskabskapital har uændret
været 5.600 t .kr. de seneste 5 år.

The Company's share capital has remained DKK
5,600 thousand over the past 5 years.

8 Langfristede gældsforpligtelser
Non-current liabilit ies other than provisions

DKK'000

Gæld i alt
31/ 12 2020

Total debt at
31/ 12 2020

Afdrag
næste år
Repayment,

next year

Langfristet
andel

Long-term
portion

Restgæld
efter 5 år

Outstanding debt
after 5 years

Anden gæld
Other payables

5.404 0 5.404 5.404

5.404 0 5.404 5.404

Den langfristede gæld består af en langsigtet
gældsforpligt igelse relateret  t il de indfråsne
midler vedr. feriepenge

Non-current  liabilit ies other than provisions,
consist  of  a longterm holiday obligat ion, in
regards to f rozen holiday pay.

DKK'000 2020 2019

9 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger
Wages/ salaries

53.961 50.579

Pensioner
Pensions

5.622 4.921

Andre omkostninger t il social sikring
Other social security costs

713 673

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

520 843

60.816 57.016

Gennemsnit ligt  antal fuldt idsbeskæft igede
Average number of full-t ime employees

84 78

Vederlag t il virksomhedens ledelse oplyses ikke
med henvisning t il årsregnskabslovens § 98b,
stk. 3, nr. 2.

By reference to sect ion 98b(3), (2), of the
Danish Financial Statements Act , remuneration
to Management is not  disclosed.
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Årsrapport 2020
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

10 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilit ies

DKK'000 2020 2019

Huslejeforpligtelser
Rent liabilit ies

1.785 1.759

1.785 1.759

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Leje- og leasingforpligtelser i øvrigt :
Other rent  and lease liabilit ies:

DKK'000 2020 2019

Leje- og leasingforpligtelser

Rent and lease liabilit ies
13.832 15.368

11 Sikkerhedsstillelser
Collateral

Virksomheden har ikke st illet  pant eller anden
sikkerhed i akt iver pr. 31. december 2020.

The Company has not provided any security or
other collateral in assets at  31 December
2020.
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Årsrapport 2020
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Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial statements 1 January - 31 December

Noter
Notes to the financial statements

12 Nærtstående parter
Related parties

DeLaval A/ S' nærtstående parter omfat ter følgende:
DeLaval A/ S' related part ies comprise the following:

Betydelig indflydelse
Significant influence

Nærtstående part
Related party

Bopæl/ Hjemsted
Domicile

Grundlag for betydelig
indflydelse
Basis for significant influence

DeLaval Holding BV Holland Besidelse af akt ier

Oplysning om koncernregnskaber
Information about consolidated financial statements

Modervirksomhed
Parent

Hjemsted
Domicile

DeLaval Holding BV Holland

Transaktioner med nærtstående parter
Related party transactions

DeLaval A/ S har haft  følgende transakt ioner med nærtstående parter:
DeLaval A/ S was engaged in the below related party t ransact ions:

DKK'000 2020 2019

Køb af varer og t jenesteydelser
Purchase of goods

127.697 90.028

Finansielle indtægter og udgifter
Financial income and expenses

2 1

Tilgodehavender hos t ilknyt tede virksomheder
Receivables from group ent it ies

12.508 10.780

Gæld t il t ilknyt tede virksomheder
Payables to group ent it ies

2.916 9.382

DKK'000 2020 2019

13 Resultatdisponering
Appropriat ion of profit

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriat ion of profit

Foreslået  udbyt te indregnet under egenkapitalen
Proposed dividend recognised under equity

0 8.000

Overført  resultat
Retained earnings/ accumulated loss

2.069 -1.821

2.069 6.179
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